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Ministru kabineta noteikumu projekta „ Zvejnieku nodarbināšanas noteikumi” sākotnējās ietekmes novērtējuma ziņojums (anotācija) 

	Tiesību akta projekta anotācijas kopsavilkums

	Mērķis, risinājums un projekta spēkā stāšanās laiks (500 zīmes bez atstarpēm)
	Projekta mērķis ir pārņemt Padomes 2016. gada 19. decembra Direktīvas 2017/159, ar ko īsteno Nolīgumu, ar ko īsteno Starptautiskās Darba organizācijas 2007. gada Konvenciju par darbu zvejniecībā, kas noslēgts 2012. gada 21. maijā starp Eiropas Savienības Lauksaimniecības kooperatīvu vispārējo konfederāciju (COGECA), Eiropas Transporta darbinieku federāciju (ETDF) un Eiropas Savienībā darbojošos Zvejnieku saimniecību nacionālo organizāciju asociāciju (Europêche), prasības zvejnieku nodarbināšanai uz zvejas kuģiem. 
Direktīvas prasības tiek pārņemtas ar atsevišķiem Ministru kabineta noteikumiem. 
Projekts stāsies spēkā nākamajā dienā pēc tā izsludināšanas oficiālajā izdevumā “Latvijas Vēstnesis”.


 
	I. Tiesību akta projekta izstrādes nepieciešamība

	1.
	Pamatojums
	Jūras kodeksa 322.2 pants. 
Padomes 2016. gada 19. decembra Direktīva 2017/159, ar ko īsteno Nolīgumu, ar ko īsteno Starptautiskās Darba organizācijas 2007. gada Konvenciju par darbu zvejniecībā, kas noslēgts 2012. gada 21. maijā starp Eiropas Savienības Lauksaimniecības kooperatīvu vispārējo konfederāciju (COGECA), Eiropas Transporta darbinieku federāciju (ETDF) un Eiropas Savienībā darbojošos Zvejnieku saimniecību nacionālo organizāciju asociāciju (Europêche)

	2.
	Pašreizējā situācija un problēmas, kuru risināšanai tiesību akta projekts izstrādāts, tiesiskā regulējuma mērķis un būtība
	Ar šiem noteikumiem tiek pārņemtas prasības, kas ietvertas Padomes 2016. gada 19. decembra Direktīvā 2017/159, ar ko īsteno Nolīgumu, ar ko īsteno Starptautiskās Darba organizācijas 2007. gada Konvenciju par darbu zvejniecībā, kas noslēgts 2012. gada 21. maijā starp Eiropas Savienības Lauksaimniecības kooperatīvu vispārējo konfederāciju (COGECA), Eiropas Transporta darbinieku federāciju (ETDF) un Eiropas Savienībā darbojošos Zvejnieku saimniecību nacionālo organizāciju asociāciju (Europêche) (turpmāk – direktīva). Noteikumos noteiktas pamatprasības zvejnieku nodarbināšanai, īpašu uzmanību pievēršot darba līguma nosacījumiem (noteikumu pielikumā ir ietverts darba līgumā iekļaujamās informācijas saraksts), darba apstākļiem, zvejas kuģu kapteiņa pienākumiem, lai nodrošinātu drošību un darba apstākļus uz zvejas kuģa, minimālajam vecumam darbam uz zvejas kuģa, zvejnieku darba laikam, prasībām uzturam un dzeramajam ūdenim, aizsardzībai pret slimību, traumu vai nāvi saistībā ar darbu, darba aizsardzībai un nelaimes gadījumu novēršanai, kā arī privātajiem darba tirgus pakalpojumiem zvejniekiem.
Tā kā likumā “Par valsts sociālo apdrošināšanu” nav paredzēti izņēmuma gadījumi, kad darba devējs, Latvijas Republikas juridiskā persona, nodarbina darba ņēmēju   ārvalstnieku, pamatojoties uz darba līgumu, arī trešo valstu zvejnieku nodarbināšanā ir jānodrošina, lai arī par tiem tiktu maksātas sociālās apdrošināšanas iemaksas. Tāpēc zvejas kuģu īpašniekiem paredzēta atbildība saistībā ar sociālā nodrošinājuma garantēšanu zvejniekiem, jo tāda prasība ietverta direktīvā, kas tiek pārņemta ar šo projektu.  Šāda norma garantēs paredzētos sociālās nodrošināšanas maksājumus valsts budžetā par zvejniekiem, kā arī viņu civiltiesisko apdrošināšanu.
Noteikumu projektā iekļautās normas, kas attiecas uz zvejnieku darba un sadzīves apstākļiem, kā arī to sociālo aizsardzību, ir ieviestas, lai atbilstoši Jūras kodeksā noteiktajam deleģējumam vienā normatīvajā aktā ietvertu normas, kas paredz zvejnieku darba un sociālo aizsardzību. Tā kā no Jūras kodeksa līdz ar šo noteikumu izstrādāšanu tiek izslēgta daļa normu, kas līdz šim garantēja darba un sociālo aizsardzību zvejniekiem, tās ir nepieciešams iekļaut šajos noteikumos, lai arī turpmāk šīs prasības attiecībā uz zvejniekiem tiktu ievērotas. Vairākas normas ir pielāgotas konkrētajai Latvijas situācijai (piemēram, par valsts akciju sabiedrības “Latvijas Jūras administrācija” iesaistīšanos).
Kaut arī Jūras kodeksā par atsevišķām noteikumu normām nav tiešas atsauces (piemēram, jautājums par repatriāciju), tomēr, tā kā direktīvā šie jautājumi ir nepārprotami saistīti ar darbu zvejniecībā un tā specifiku, kas veido būtisku nosacījumu zvejnieku nodarbināšanā ārpus piekrastes zvejas, šāds regulējums ir ietverams šajos noteikumos, lai pilnībā tiktu sasniegts direktīvas ieviešanas mērķis.
Šo noteikumu izpratnē lietotās normas par nozīmīgu kuģa pārbūvi attiecas uz tādu kuģa pārbūvi, kad kuģis tiek pielāgots citam izmantošanas mērķim vai arī kad notiek iejaukšanās tā pamatkonstrukcijā (tas attiecas arī uz kuģa dzīvojamo telpu būtisku pārbūvi). Šādas pārbūves faktu konstantē attiecīgie valsts akciju sabiedrības “Latvijas Jūras administrācija” speciālisti.
Sākotnēji noteikumos paredzētais pielikums par zvejnieku dzīves apstākļu kvalitātes prasībām pēc papildu izvērtēšanas no noteikumiem tika svītrots, jo šos jautājumus vēl detalizētāk regulē noteikumi par jūras zvejas kuģu drošību.
Zvejnieku veselības pārbaužu jautājumi ir noteikti projekta 26.-29.. punktā.
Jautājumus, kuri skar mācību kursu programmas “Zvejas kuģa personāla pamatkurss drošībā” apgūšanu, un šādā programmā paredzēto detalizētāk regulē arī citi ārējie normatīvie akti (sk. Ministru kabineta 2005. gada 22. novembra noteikumu Nr. 895 “Jūrnieku sertificēšanas noteikumi”149. punktu).
[bookmark: _GoBack]Kopumā zvejnieku darba apstākļu regulējums, kas daļēji ir ietverts vairākos tiesību aktos, ir nepilnīgs un nenodrošina pilnīgu atbilstību Latvijai obligāti ieviešamās direktīvas normām. Par vienotu zvejnieku darbu regulējošu noteikumu izstrādes lietderību un nepieciešamību izdarīt attiecīgus grozījumus Jūras kodeksā tika lemts darba grupā, kurā sadarbojās Zemkopības ministrijas, Satiksmes ministrijas, Labklājības ministrijas un Veselības ministrijas pārstāvji. Iesaistoties darba grupai, tika izvērtēts esošo normatīvo aktu regulējums, kā arī sagatavots noteikumu projekts.
2020.gada 28.maija likumā “Grozījumi Jūras kodeksā” noteikts, ka zvejniekiem nepiemēro Jūras kodeksa XXX1 nodaļas “Jūrnieka darbs un labklājība” prasības, kā arī Jūras kodeksa 322.2 pantā ir ietverts deleģējums Ministru kabinetam izdot atsevišķus noteikumus zvejnieku darba tiesisko attiecību jomā. Likumprojekta “Grozījumi Jūras kodeksā” (Nr.479/Lp13) anotācijā norādīts, ka tās Direktīvas 2017/159/ES tiesību normas, kuras netiek pārņemtas ar likumprojektu, tiks pārņemtas ar Ministru kabineta noteikumiem, kas tiks izdoti, pamatojoties uz deleģējumu likumprojektā.
Noteikumu projekts par zvejnieku nodarbināšanu divas reizes tika izskatīts Zivsaimniecības konsultatīvajā padomē, saņemot nozares atbalstu noteikumu izstrādei un virzībai. Saskaņošanas procesā no projekta tika izņemtas dublējošas normas, kas sakrīt ar citiem spēkā esošiem noteikumiem. Savukārt saglabātās normas ir svarīgi paturēt vienkopus tieši šajos noteikumos, lai zvejniekiem un to darba devējiem būtu pieejams nesadrumstalots un viegli pārskatāms regulējums, tādējādi atvieglojot tā  piemērošanu praksē, lai veicinātu direktīvas (5) apsvērumā norādītā mērķa, proti, uzlabot darba ņēmēju dzīves un darba apstākļus un aizsargāt darba ņēmēju veselību un drošību jūras zvejniecības nozarē, sasniegšanu. 
Projekta izstrādes un saskaņošanas procesā tika konstatēts, ka Latvijā direktīvas normu pārņemšanai ļoti būtisks ir atsevišķs normatīvais akts, kas vienkopus paredzētu gan zvejnieku tiesības, gan zvejas kuģu īpašnieku tiesības un pienākumus darba jautājumu jomā. Tādējādi ir lietderīgi un pareizi speciālos noteikumos ietvert atsevišķas normas un atsauces uz citiem normatīvajiem aktiem, kas attiecas tieši uz zvejnieku nodarbinātību un kas ir būtiskas sabiedrības mērķgrupām, kuras piemēros noteikumu projekta regulējumu. Šajā gadījumā, izstrādājot noteikumu projektu, ir ņemts vērā arī Ministru kabineta 2009. gada 3. februāra noteikumu Nr.108 “Normatīvo aktu projektu sagatavošanas noteikumi” 4.punkts, kas paredz, ka izņēmuma gadījumos, ja šo noteikumu normu piemērošana apgrūtina normatīvā akta projekta uztveramību un skaidrību, attiecīgo normu var nepiemērot.

	3.
	Projekta izstrādē iesaistītās institūcijas un publiskas personas kapitālsabiedrības
	Zemkopības ministrija, Satiksmes ministrija, valsts akciju sabiedrība “Latvijas Jūras administrācija” un Labklājības ministrija

	4.
	Cita informācija
	Nav.


 
	[bookmark: _Hlk41577451]II. Tiesību akta projekta ietekme uz sabiedrību, tautsaimniecības attīstību un administratīvo slogu

	1.
	Sabiedrības mērķgrupas, kuras tiesiskais regulējums ietekmē vai varētu ietekmēt
	Ar Latvijas karogu kuģojošo zvejas kuģu īpašnieki un uz šiem kuģiem nodarbinātie zvejnieki

	2.
	Tiesiskā regulējuma ietekme uz tautsaimniecību un administratīvo slogu
	Varētu rasties papildu administratīvais slogs, lai nodrošinātu kontrolēs konstatēto neatbilstību novēršanu un ziņošanu par to valsts iestādēm.

	3.
	Administratīvo izmaksu monetārs novērtējums
	Pašlaik nav iespējams novērtēt izmaksas, jo nav aprēķināms nepieciešamo pārbaužu skaits, kuras atkarīgas no saņemtās informācijas par neatbilstībām.

	4.
	Atbilstības izmaksu monetārs novērtējums
	Tā kā liela daļa šo noteikumu normu jau ir spēkā (piemēram, prasības par apmācību, darba līgumiem, darba laika prasības, par darbu jūrniecībā saistībā ar normatīvajiem aktiem, kā arī normatīvajiem aktiem darba jomā), nav paredzams ievērojams izmaksu pieaugums. Zvejas kuģa īpašnieka pienākums nodrošināt zvejnieku civiltiesisko apdrošināšanu vai citu iespējamo atbalstu nelaimes gadījumu dēļ tiek paredzēts, ņemot vērā šādu civiltiesiskās apdrošināšanas riska faktoru, lai tiktu apdrošināta Zvejas kuģu īpašnieka atbildība.      
No Latvijas apdrošinātāju asociācijas saņemtā informācija liecina, ka zvejas kuģa īpašnieka civiltiesiskās apdrošināšanas prēmija ir ļoti atkarīga no daudziem dažādiem faktoriem, tostarp riska segumā iekļautajiem riska faktoriem, zvejas kuģa tipa un kuģu daudzuma, zvejas kuģa vecuma, lieluma, navigācijas rajona, apkalpes lieluma, zaudējumu statistikas utt. 
Ja apdrošināšanas segumā tiek iekļauts riska faktors “Apkalpes locekļu dzīvībai vai veselībai nodarīts kaitējums”, paredzot, ka atbildības limits ir 10 000 vai 30 000, vai 50 000 euro un navigācijas rajons ir Baltijas jūra, tad aptuvenā apdrošināšanas prēmija varētu būt attiecīgi 80 vai 120, vai 180 euro par vienu personu, apdrošināšanas segumam esot spēkā tikai uz zvejas kuģa un darba laikā. 
Tā kā ar apdrošināšanu nodarbojas nevis valsts iestādes, bet gan privātie uzņēmumi, tad nav iespējams precīzi aprēķināt šos rādītājus, jo to regulē brīvā tirgus attiecības.

	5.
	Cita informācija
	Nav.


 
	III. Tiesību akta projekta ietekme uz valsts budžetu un pašvaldību budžetiem

	Rādītāji
	2020
	Turpmākie trīs gadi (euro)

	
	
	2021
	2022
	2023

	
	saskaņā ar valsts budžetu kārtējam gadam
	izmaiņas kārtējā gadā, salīdzinot ar valsts budžetu kārtējam gadam
	saskaņā ar vidēja termiņa budžeta ietvaru
	izmaiņas, salīdzinot ar vidēja termiņa budžeta ietvaru 2021.gadam
	saskaņā ar vidēja termiņa budžeta ietvaru
	izmaiņas, salīdzinot ar vidēja termiņa budžeta ietvaru 2022. gadam
	izmaiņas, salīdzinot ar vidēja termiņa budžeta ietvaru 2022. gadam

	1
	2
	3
	4
	5
	6
	7
	8

	1. Budžeta ieņēmumi
	0
	0
	0
	0
	0
	0
	0

	1.1. valsts pamatbudžets, tai skaitā ieņēmumi no maksas pakalpojumiem un citi pašu ieņēmumi
	0
	0
	0
	0
	0
	0
	0

	1.2. valsts speciālais budžets
	0
	0
	0
	0
	0
	0
	0

	1.3. pašvaldību budžets
	0
	0
	0
	0
	0
	0
	0

	2. Budžeta izdevumi
	0
	0
	0
	Nav precīzi aprēķināms
	0
	Nav precīzi aprēķināms
	Nav precīzi aprēķināms

	2.1. valsts pamatbudžets
	0
	0
	0
	Nav precīzi aprēķināms
	0
	Nav precīzi aprēķināms
	Nav precīzi aprēķināms

	2.2. valsts speciālais budžets
	0
	0
	0
	0
	0
	0
	0

	2.3. pašvaldību budžets
	0
	0
	0
	0
	0
	0
	0

	3. Finansiālā ietekme
	0
	0
	0
	Nav precīzi aprēķināms
	0
	Nav precīzi aprēķināms
	Nav precīzi aprēķināms

	3.1. valsts pamatbudžets
	0
	0
	0
	Nav precīzi aprēķināms
	0
	Nav precīzi aprēķināms
	Nav precīzi aprēķināms

	3.2. speciālais budžets
	0
	0
	0
	0
	0
	0
	0

	3.3. pašvaldību budžets
	0
	0
	0
	0
	0
	0
	0

	4. Finanšu līdzekļi papildu izdevumu finansēšanai (kompensējošu izdevumu samazinājumu norāda ar "+" zīmi)
	X
	0
	0
	0
	0
	0
	0

	5. Precizēta finansiālā ietekme
	X
	0
	X
	Nav precīzi aprēķināms
	X
	Nav precīzi aprēķināms
	Nav precīzi aprēķināms

	5.1. valsts pamatbudžets
	
	0
	
	Nav precīzi aprēķināms
	
	Nav precīzi aprēķināms
	Nav precīzi aprēķināms

	5.2. speciālais budžets
	
	0
	
	0
	
	0
	0

	5.3. pašvaldību budžets
	
	0
	
	0
	
	0
	0

	6. Detalizēts ieņēmumu un izdevumu aprēķins (ja nepieciešams, detalizētu ieņēmumu un izdevumu aprēķinu var pievienot anotācijas pielikumā)
	 Nav precīzi aprēķināms.

	6.1. detalizēts ieņēmumu aprēķins
	

	6.2. detalizēts izdevumu aprēķins
	

	7. Amata vietu skaita izmaiņas
	Projekts šo jomu neskar.

	8. Cita informācija
	Pašlaik nav iespējams paredzēt izmaksu apmēru, bet izmaksas varētu būt Valsts darba inspekcijai un valsts akciju sabiedrībai “Latvijas Jūras administrācija” saistībā ar kontroli un inspekcijām. Tomēr, tā kā no Eiropas Savienības puses netiek izvirzītas prasības par inspekciju skaitu un apjomu, pastāv iespēja, ka tās vismaz sākumā būs iespējams nodrošināt no esošā (konkrētā gada) budžeta līdzekļiem. Ja situācija mainīsies, izmaksu pieauguma jautājums būtu atbilstoši pamatojams un skatāms Ministru kabinetā attiecīgā perioda valsts budžeta veidošanas procesā kopā ar visu ministriju un citu centrālo valsts iestāžu prioritāro pasākumu pieteikumiem atbilstoši valsts budžeta finansiālajām iespējām.



 
	IV. Tiesību akta projekta ietekme uz spēkā esošo tiesību normu sistēmu

	Projekts šo jomu neskar.



	V. Tiesību akta projekta atbilstība Latvijas Republikas starptautiskajām saistībām

	1.
	Saistības pret Eiropas Savienību
	Tiek pārņemtas prasības, kas noteiktas Padomes 2016. gada 19. decembra Direktīvā 2017/159, ar ko īsteno Nolīgumu, ar ko īsteno Starptautiskās Darba organizācijas 2007. gada Konvenciju par darbu zvejniecībā, kas noslēgts 2012. gada 21. maijā starp Eiropas Savienības Lauksaimniecības kooperatīvu vispārējo konfederāciju (COGECA), Eiropas Transporta darbinieku federāciju (ETDF) un Eiropas Savienībā darbojošos Zvejnieku saimniecību nacionālo organizāciju asociāciju (Europêche).
Direktīvas pārņemšanas termiņš – 2019. gada 15. novembris.

	2.
	Citas starptautiskās saistības
	Nav.

	3.
	Cita informācija
	Nav.


 
	1. tabula
Tiesību akta projekta atbilstība ES tiesību aktiem

	Attiecīgā ES tiesību akta datums, numurs un nosaukums
	Padomes 2016. gada 19. decembra Direktīva 2017/159, ar ko īsteno Nolīgumu, ar ko īsteno Starptautiskās Darba organizācijas 2007. gada Konvenciju par darbu zvejniecībā, kas noslēgts 2012. gada 21. maijā starp Eiropas Savienības Lauksaimniecības kooperatīvu vispārējo konfederāciju (COGECA), Eiropas Transporta darbinieku federāciju (ETDF) un Eiropas Savienībā darbojošos Zvejnieku saimniecību nacionālo organizāciju asociāciju (Europêche)

	A
Attiecīgā ES tiesību akta
panta numurs (uzskaitot
katru tiesību akta vienību –
pantu, daļu, punktu,
apakšpunktu)
	B
Projekta vienība, kas pārņem
vai ievieš katru šīs tabulas A
ailē minēto ES tiesību akta
vienību, vai tiesību akts, kur
attiecīgā ES tiesību akta
vienība pārņemta vai ieviesta
	C 
Informācija par to, vai šīs
tabulas A ailē minētās ES
tiesību akta vienības tiek
pārņemtas vai ieviestas
pilnībā vai daļēji.
Norāda institūciju, kas ir
atbildīga par šo saistību izpildi pilnībā
	D 
Informācija par to, vai šīs
tabulas B ailē minētās
projekta vienības paredz
stingrākas prasības nekā šīs
tabulas A ailē minētās ES
tiesību akta vienības.


	Direktīvas pielikuma 1. panta “i” punkts 
	2.3. apakšpunkts
	Pārņemta pilnībā.
	Neparedz stingrākas prasības..

	Direktīvas pielikuma 1.panta “h” punkts
	2.1. apakšpunkts
	Pārņemta pilnībā.
	Neparedz stingrākas prasības.


	Direktīvas pielikuma 4. pants
	3. punkts
	Pārņemta pilnībā.
	Neparedz stingrākas prasības.

	Direktīvas pielikuma 5. panta 2. punkts
	5.2. apakšpunkts
	Pārņemta pilnībā.
	Neparedz stingrākas prasības.

	Direktīvas pielikuma 5. panta 3. punkta “a” un “b” apakšpunkts
	6.1. apakšpunkts
	Pārņemta pilnībā.
	Neparedz stingrākas prasības.

	Direktīvas pielikuma 5. panta 3. punkta “c” apakšpunkts
	6.2. apakšpunkts
	Pārņemta pilnībā.
	Neparedz stingrākas prasības.

	Direktīvas pielikuma 5. panta 4. punkts
	7. punkts
	Pārņemta pilnībā
	Neparedz stingrākas prasības.

	Direktīvas pielikuma 6. panta 4. punkts
	8. punkts
	Pārņemta pilnībā
	Neparedz stingrākas prasības.

	Direktīvas pielikuma 6. panta 7. punkts
	8. punkts
	Pārņemta pilnībā
	Neparedz stingrākas prasības.

	Direktīvas pielikuma 6. panta 7. punkta “a” un “b” apakšpunkts
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	Kā ir izmantota ES tiesību aktā paredzētā rīcības brīvība dalībvalstij pārņemt vai ieviest noteiktas ES tiesību akta normas? Kādēļ?
	Vairākos punktos, izmantojot valstij dotās izvēles tiesības, ir samazinātas vai mīkstinātas ieteicamās prasības (piemēram, attiecībā uz minimālo vecumu, nakts stundām), pielāgojot tās nacionālajiem normatīvajiem aktiem nodarbinātības jomā.

	Saistības sniegt paziņojumu ES institūcijām un ES dalībvalstīm atbilstoši normatīvajiem aktiem, kas regulē informācijas sniegšanu par tehnisko noteikumu, valsts atbalsta piešķiršanas un finanšu noteikumu (attiecībā uz monetāro politiku) projektiem
	Nav.

	Cita informācija
	

	2. tabula
Ar tiesību akta projektu izpildītās vai uzņemtās saistības, kas izriet no starptautiskajiem tiesību aktiem vai starptautiskas institūcijas vai organizācijas dokumentiem.
Pasākumi šo saistību izpildei

	Attiecīgā starptautiskā tiesību akta vai starptautiskas institūcijas vai organizācijas dokumenta (turpmāk – starptautiskais dokuments) datums, numurs un nosaukums
	

	A
	B
	C

	Starptautiskās saistības (pēc būtības), kas izriet no norādītā starptautiskā dokumenta.
Konkrēti veicamie pasākumi vai uzdevumi, kas nepieciešami šo starptautisko saistību izpildei
	
	

	Iekļauj informāciju atbilstoši instrukcijas 58.1. apakšpunktam
	
	

	Vai starptautiskajā dokumentā paredzētās saistības nav pretrunā ar jau esošajām Latvijas Republikas starptautiskajām saistībām
	

	Cita informācija
	


 
	VI. Sabiedrības līdzdalība un komunikācijas aktivitātes

	1.
	Plānotās sabiedrības līdzdalības un komunikācijas aktivitātes saistībā ar projektu
	Sabiedrības līdzdalība

	2.
	Sabiedrības līdzdalība projekta izstrādē
	Noteikumu projekts publicēts Zemkopības ministrijas tīmekļvietnē http://www.zm.gov.lv 2019. gada 28. novembrī un Ministru kabineta tīmekļvietnē http://www.mk.gov.lv 2019. gada 29. novembrī. Noteikumu projekts izskatīts Zivsaimniecības konsultatīvās padomes 2019. gada 19. septembra sēdē.

	3.
	Sabiedrības līdzdalības rezultāti
	Zivsaimniecības konsultatīvās padomes sēdē nozares pārstāvji pauda atbalstu noteikumu izstrādei, vienlaikus bažījoties par izmaksām un prasību attiecināmību uz vecajiem zvejas kuģiem.
Par Ministru kabineta tīmekļvietnē www.mk.gov.lv un Zemkopības ministrijas tīmekļvietnē www.zm.gov.lv ievietoto noteikumu projektu netika saņemti iebildumi vai priekšlikumi.

	4.
	Cita informācija
	Nav.


 
	VII. Tiesību akta projekta izpildes nodrošināšana un tās ietekme uz institūcijām

	1.
	Projekta izpildē iesaistītās institūcijas
	Zemkopības ministrija, Pārtikas un veterinārais dienests, Valsts darba inspekcija un valsts akciju sabiedrība “Latvijas Jūras administrācija”

	2.
	Projekta izpildes ietekme uz pārvaldes funkcijām un institucionālo struktūru.
Jaunu institūciju izveide, esošu institūciju likvidācija vai reorganizācija, to ietekme uz institūcijas cilvēkresursiem
	Nav ietekmes uz pārvaldes funkcijām un institucionālo struktūru.
Nav paredzēta jaunu institūciju izveide, esošu institūciju likvidācija vai reorganizācija, ne arī ietekme uz institūcijas cilvēkresursiem.

	3.
	Cita informācija
	Nav.
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